Vién Han 1am Khoa hoc va
Cong nghé Viét Nam
VAST 28-10-2024 15:20:54 +07:00
VIEN HAN LZ\M_KH(_)A §(0]@ CONG HOA XA HOI CHU NGUIA VIET NAM
VA CONG NGHE VIET NAM Poc lip — Ty do — Ianh phic

36502}'{69 /VHL-HTQT Ha Ni, ngaylf thang 10 ndm 2024
V/v dé xuat nhiém vy HTQT cap
Vién HLKHCNVN véi
Qu¥ Khoa hoc Nga (RSF)
giai doan 2026-2028

Kinh gtri: Cac don vi nghién ctru trye thudc

Trong khudn kho thoéa thudn hop tac song phuong gitta Vién Han [am Khoa hoc
va Cong nghé Viét Nam (sau day viét tit [a Vién Han 1dm) v6i Quy Khoa hoc Nga
(RSTF), Vién Han lam d& nghi cdc don vi thong bao cho cde can bo cua don vi minh

lién hé vaoi dbi tac nude ngoai xdy dung dé& xudt nhiém vu hop tac qudc té cip Vien
Han lam VAST - RSF giai doan 2026 - 20238.

1. Hoan thién ho so dang ky dé xudt thuc hién Nhiém vu (sau ddy goi tat 1a ho
so ding ky) theo Quyét dinh sb 242/QD-VHL ngay 01/3/2023 va theo yéu ciu cy thé
doi v6i nhi¢m vu hop téc song phuong véi VAST - RSF (yéu cau dinh kém) gdém 01
bd goc va 10 bo photo kém theo Cong vin dé nghi cuia don vi g v& Vién Han lam.

2. Thoi gian ndp hd so dang ky: Tir 25/10/2024 dén 25/12/2024
3. Ho so dang ky (Mau 1, Phu luc I) dong thanh quyén theo (hir (y sau
a) pé cuong dé xuét so bd (Mau 2, Phu luc I);
b) Pon ding ky Nhiém vu (Mau 3, Phu luc I);
i ¢) Ly lich khoa hoc ctia chi nhiém Nhiém vu phia Viét Nam/dbi tac nude ngoai
(Mau 4, Phu luc I);
d) Gidy xdc nhan da diéu kién cht nhiém Nhiém vy Hop tac quéc t& (Mau 4.3.
Phu luc I);
d) Ban cam két cta cé nhan ding ky chii nhiém Nhiém vy (Mau 4.4., Phu Juc I);
e) Tom Eét hoat dong KHCN ctia don vi chi tri Nhiém vu phia Viét Nam/doi tac
nude ngoai (Mau S, Phu luc I);
) Bé xuiit chung gitra Viét Nam va Nga (miu dinh keém);
h) Gidy t&r xde nhan phdi hop thue hién Nhiém vu cta déi tée nude ngoai (néu ¢o);
Ho so ding ky (ban gidy) gui vé Vién Han 1am trude 17h00 ngay 25/12/2024.
ban mém (file doc.) hd so ding ky d& xuét nhiém vu giri vé hom thu di¢n ti
voquyen(@vast.gov.vn,
Vién Han lam khong xét hd so sai quy dinh va ndp sau thoi han (rén.
Vién Han 1am Khoa hoc va Cong nghé Viét Nam thong bao dé don vi biét va
thure hién.
Noi nhin: TL. CHU TICH
- Nhu trén; . ARG 1 ' 1
- Chu tich Vién (dé b/c);

- Trung tam Tin hoc va Tinh toan (dé dua tin);
- Luu: VT, HTQT.




RSF-VAST Cooperation: Possibility for Joint Russian-Vietnamese
Project Proposals

2026-2028 Joint Project Description Template

proposal in this competition consists of the joint project description
(following this document) and the specific documents, necessary for both funding
organizations respectively (for Vietnamese Scientists — following the VAST rules, for
Russian scientists — following the RSF competition documentation).

The proposal must be written in English. There is a strict limit of 20 pages for the joint
project description (font size: 11 or 12, line spacing: 1.15). Applicants are obliged (o

ensure that the project description contains sufficient information for evaluation.

Core data

Title of the Research Project

Title in English:
Title in Russian:

Title in Vietnamese:
Project Partners

Name and affiliation of the Vietnamese Principal Investigator
Name (in both English and Vietnamese), title:
Host Institution:

Contact telephone number and E-Mail address:

Name and affiliation of the Russian Principal Investigator
Name (including Patronymic name), title:
Host institution:

Contact telephone number and E-Mail address:
Key words:

Projeet Summary:
(up to 3.000 characters)

Project Description
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State of the art and preliminary work

Please explain briefly and precise the state of the art in your field in its direct relationship
fo your project. This descrip{im? should make clear in which context you situate your own
research and in what areas you intend to make unique, innovative, promising contribution.
This description must be concise and understandable without referring 1o additional
literature.

To illustrate and enhance your presentation you may refer to your own and others
publications. Indicate whenever you are referring to other researchers’ work. Please list
up to 10 important publications in your bibliography under section. Note that reviewers

are not required to read any of the works you cite.

Project-related publications
Please list your and your partners’ significant publications that relate directly to the
proposed project and document your preliminary work. This list should contain no more

than 10 publications.

Objectives
Please give a concise description of your project’s research programme and scientific
objectives. Please indicate if you anticipate results that may be relevant to fields other

than science (such as science policy, technology, the economy or society).

Work programme including proposed research methods

Please give a detailed account of the steps planed during the proposed funding period
including a description of the coniributions to be made by the project partners from both
countries. Ior experimental projects, a schedule detailing all planned experiments should
be provided.

The quality of the work programme is critical to the success of a funding proposal. The
work programme should clearly state how much funding will be requested on both sides,
why the funds are needed, and how they will be used, providing details on individual items
where applicable. Please provide a detailed description of the methods that you plan 1o
use in the project: What methods are already available? What methods need 1o be

developed? What assistance is needed from outside your own group/instituie.

Data handling

Improving the management and handling of research data is a priority both for national
and international research organisations and for science in general. If research data or
information will be systematically produced in the project, describe if and how these will

be made available for future reuse by other researchers. Please regard existing standards
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and data repositories or archives in your discipline where uppropriate.

Added value of international cooperation

The cooperation among the partners involved and the expected added value of the

planned cooperation should be described in detail.

Requested modules / funds

Vietnamese project part — Funds requested (in VNI)

Russian project part — funds requested (in RUB)

Project requirements

Composition of the project group

List those individuals who will work on the project.

State each person’s name, academic title, employment status and (ype of funding.

Exchange visits that may be required

Vietnam to Russia

Russia to Vietnam

Number of
persons X visits

Duration for cach
person’s visit

Number of

persons X Visits

Duration for each
person’s visit

1% Year

zml \;Cﬂl'

3" Year

Additional information

Signatures

To make sure the content is identical for both sides, please include the signatures of both

Principal lnvestigators.

Signature of the Russian Principal

Investigator:

Signature of the Vietnamese Principal

Investigator:
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